BQXK

BANKA QENDRORE E REPUBLIKES SE KOSOVES
CENTRALNA BANKA REPUBLIKE KOSOVA
CENTRAL BANK OF THE REPUBLIC OF KOSOVO

Né bazé té nenit 35, paragrafi 1.1 té Ligjit nr. 03/L-209 pér Bankén Qendrore té Republikés sé
Kosovés” (Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosoveés, nr. 77/16 gusht 2010), neneve 103 dhe 114
té Ligjit nr. 04/L-093 pér bankat, institucionet mikrofinanciare dhe institucionet financiare
jobankare (Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosovés, nr. 11/11 maj 2012), Bordi i Bankés
Qendrore té Republikés sé Kosovés né mbledhjen e mbajtur mé 29 gusht 2013 miratoi si né
vijim:

RREGULLORE
PER AUDITIMIN E JASHTEM TE INSTITUCIONEVE MIKROFINANCIARE

Neni 1
Qéllimi dhe Pérkufizimi

1. Qéllimi i késaj rregulloreje éshté té forcojé, pércaktojé kornizén rregullative rregullat gé ka té
béjé me auditorét e jashtém té institucioneve mikrofinanciare (né vijim: IMF) dhe té pércaktojé
kualitetin e shérbimeve té ofruara nga auditorét e jashtém, né raport me rreziget specifike té
IMF-sé dhe té sektorit financiar né pérgjithési. Kjo rregullore pércakton kérkesat pér aprovimin e
auditoréve té jashtém, kryerjen e auditimit té jashtém té IMF-sé dhe marrédhéniet ndérmjet
auditoréve té jashtém, IMF-ve dhe BQK-sé.

2. Kjo rregullore aplikohet pér té gjitha IMF-té si dhe degét e huaja té IMF-ve té regjistruara nga
BQK-ja pér té operuar né Republikén e Kosovés.

Neni 2
Pérkufizimet

1. Té gjitha termet e pérdorura né kété rregullore kané té njéjtin kuptim me pérkufizimet né
vijim pér géllimin e késaj rregulloreje:

a. Degé e IMF-sé sé huaj apo degé e njé institucioni tjetér financiar té huaj (né vijim degé e
IMF-sé sé huaj) - do té thoté personi juridik i cili ka seliné e vet kryesore dhe éshté i
licencuar pér té ushtruar veprimtari mikrofinanciare né njé juridiksion tjetér pérveg
Republikés sé Kosovés;

b. Firmé auditimi- nénkupton njé person juridik ose cfarédo entiteti tjetér, pa marré
parasysh formén ligjore, qé éshté e licencuar né pérputhshméri me Ligjin nr. 04/L-014
pér kontabilitet, raportim financiar dhe auditim (Gazeta Zyrtare e Republikés sé Kosovés,
nr.11 / 26 gusht 2011) (né vijim: Ligji pér raportim financiar) pér té kryer punét e
auditimit ligjor.

c. Pasqyra financiare - nénkupton pasqyrén e gjendjes financiare, pasqyrén e té ardhurave,
pasqyrén e rrjedhés sé parasé, pasqyrén e ndryshimeve né ekuitet, shénimet plotésuese
dhe materialet sqaruese, qé jané pjesé pérbérése e pasgyrave financiare.



Neni 3
Kushtet e Pérgjithshme

. Auditori i jashtém i njé IMF-je té regjistruar nga BQK-ja pér té operuar né Kosové, duhet té
jeté i licencuar nga Késhilli i Kosovés pér Raportim Financiar ( KKRF) dhe aprovuar nga
BQK-ja.

Bazuar né aplikacionin e shkruar BQK-ja do té aprovojé, si auditor té jashtém té njé IMF-je
vetém nése plotésohen kushtet né vijim:

a) Njé auditor té jashtém té licencuar né Kosové né pajtim me Ligjin pér raportim financiar.
b) Njé auditor té jashtém i cili ka sé paku 3 (tre) vjet eksperiencé né fushén e auditimit té
pasgyrave financiare té IMF-ve ose institucioneve té tjera financiare apo stafi

pjesémarrés i té cilit kryen auditimin té keté njé eksperience té tillé.

Neni 4
Kushtet specifike dhe kérkesat

. Aprovimi gé i jepet auditorit té jashtém éshté i kufizuar pér njé IMF specifik dhe éshté i
vlefshém pér njé vit financiar.

. Aplikacionet pér aprovim duhet té dorézohen né BQK para datés 30 gershor té secilit vit.
IMF, sé bashku me aplikacionin pér aprovim, duhet t’i sigurojé BQK-sé:

a) Propozimin pér emérimin e auditorit té jashtém;

b) Programin e auditimit té IMF-sé;

c) Pérshkrimin e shfrytézimit té burimeve gjaté shérbimit té auditimit;

d) Letrén e angazhimit té auditorit té jashtém ose kontratén e shérbimit té ofruar;

e) Dokumentin gé vérteton pérvojén e mjaftueshme té auditorit té jashtém apo té stafit té tij
i cili kryen auditimin né fushén e auditimit t¢ IMF-ve dhe institucioneve té tjera
financiare;

f) Vértetimin e léshuar nga Késhilli Kosovar pér Raportim Financiar (KKRF) né lidhje me
rezultatet e kontrollit mé té fundit té cilésisé pér auditorin e jashtém (ky vértetim nuk do
té kérkohet nga BQK-ja derisa KKFR té mund té 1éshojé njé vértetim té tillé); dhe

g) Deklaratén me shkrim té auditorit té jashtém mbi pérmbushjen e kritereve té pércaktuara
né nenin 7 té késaj Rregulloreje.

Programi i auditimit dhe shfrytézimi i burimeve gjaté shérbimit té auditimit, duhet té jeté i
pérshtatshém né raport me karakterin dhe madhésiné e IMF-sé.

Punésimi i vazhdueshém i auditorit té jashtém té njéjté éshté i kufizuar né tre vite apo tre
auditime té njépasnjéshme.



Neni 5
Reputacioni i miré

BQK-ja do té aprovojé si auditor té jashtém té njé IMF-je, auditorét e jashtém gé kané reputacion
té miré dhe té cilét nuk jané té angazhuar né asnjé aktivitet, i cili &shté né mos pérputhshméri me
funksionet e auditimit té jashtém.

Neni 6
Ribérja e auditimit

BQK-ja ka té drejté té kérkojé ribérjen e auditimit nga njé tjetér auditor i jashtém me shpenzimet
e IMF-sé, né rastet kur auditori i jashtém ekzistues i IMF-sé ka kryer njé auditim ose ka paragitur
njé raport, i cili nuk éshté né pérputhje me kérkesat e Ligjit 04/L-093, rregulloret e BQK-sé,
Standardet Ndérkombétare té& Auditimit ( né vijim: SNA) dhe nuk shpreh gjendjen financiare té
vérteté dhe té sakté té IMF-sé.

Neni 7
Etika profesionale

Auditorét e jasht€ém duhet t’i nénshtrohen parimeve t€ etikés profesionale t€ pércaktuara nga
Federata Ndérkombétare ¢ Kontabilistéve “Kodi i etikés pér Kontabilistét Profesional”

Neni 8
Pavarésia dhe objektiviteti

1. Gjaté kryerjes sé auditimit, auditorét e jashtém duhet té jené té pavarur nga entiteti gé
auditohet dhe né asnjé ményré nuk duhet té pérfshihen né vendimet e menaxhmentit té¢ IMF-
sé gé auditohet. Auditorét e jashtém nuk duhet té kryejné auditimin, nése ekziston ndonjé
marrédhénie drejtpérdrejt apo e térthorté financiare, pune, punésimi, pérfshiré edhe
provizionin pér shérbimet joaudituese shtesé, ndérmjet auditoréve té jashtém dhe IMF-sé gé
auditohet, nga e cila njé palé e treté objektive, e arsyeshme dhe e informuar do té mund té
konkludonte se pavarésia e auditoréve té jashtém éshté kompromentuar.

2. Auditorét e jashtém té aprovuar, gjithashtu, duhet té jené né pajtim me dispozitat e
rekomandimit t¢ Komisionit té Bashkimit Evropian té 16 majit 2002, Pavarésia Statutore e
Auditoréve né BE: Struktura e Parimeve Fundamentale. Pér mé tepér, BQK-ja do té sigurojé
pajtueshméri me kapitullin 1V té Direktivés sé BE 2006/43 mbi auditimet statusore té
llogarive vjetore dhe llogarive té konsoliduara.

3. Auditorét e jashtém duhet té dokumentojné né letrat e punés sé auditimit, té gjitha ndérhyrjet
né pavarésiné e tyre, si dhe masat e sigurisé gé i kané ndérmarré pér zbutjen e atyre
ndérhyrjeve.

Neni 9
Pavarésia dhe objektiviteti i auditoréve té cilét kryejné njé auditim né emér té firmave
audituese

Pronarét apo aksionarét e njé firme audituese té aprovuar, gjithashtu edhe anétarét e organeve
administrative, menaxhuese dhe mbikéqyrése té asaj firme, apo té njé firme té asociuar, nuk
duhet té ndérhyjné né ekzekutimin e ndonjé auditimi né ¢farédo ményre e cila do té rrezikonte
pavarésiné dhe objektivitetin e auditorit i cili kryen auditimin né emér té firmés audituese.



Neni 10
Tarifat e auditimit

Tarifat e shérbimeve té auditimit:
a) Kérkohet té jené adekuate gé té mundésojné kualitetin e duhur té auditimit;

b) Nuk duhet té jené té influencuara apo té pércaktuara nga provizioni i shérbimeve
plotésuese té IMF-sé gé auditohet; dhe

c) Nuk mund té bazohen né asnjé formé té kushtézimit.

Neni 11
Kérkesat ndaj auditoréve té jashtém né kryerjen e auditimit té llogarive vjetore

Auditorét e jashtém duhet té kryejné té gjitha auditimet e IMF-ve né pajtim me SNA.

Neni 12
Pérmbajtja e auditimit

1. Auditorét e jashtém duhet té vlerésojné nése llogarité vjetore t& IMF-sé jané apo nuk jané
pérgatitur dhe finalizuar né pajtim me Standardet Ndérkombétare pér Raportim Financiar (
né vijim: SNRF), me Ligjin 04/L-093 dhe rregulloret e BQK-sé&, si dhe té vlerésojné nése
menaxhmenti i IMF-sé e ka plotésuar apo jo obligimin e tij pér té siguruar shénime té garta
dhe té duhura si dhe dokumentimin e informatave kontabél né pajtim me Ligjin 04/L-093
dhe rregulloret e BQK-sé.

2. Auditorét e jashtém duhet té vlerésojné nése informatat né raportet vjetore lidhur me llogarité
vjetore, supozimet lidhur me vazhdimeésiné e operacioneve dhe propozimet né lidhje me

shfrytézimin e tepricave apo mbulimin e humbjeve jané né pajtim me Ligjin 04/L-093 dhe
rregulloret e BQK-sé, dhe nése informata éshté né pajtim me llogarité vjetore.

3. Auditorét e jashtém duhet té vlerésojné mjaftueshmériné e sistemeve té administrimit té
rrezigeve té IMF-sé duke u bazuar né vlerésimin e:

a) Pérputhshmérisé me kérkesat pér strukturat organizative né lidhje me administrimin e ¢do
rreziku specifik;

b) Politikave dhe procedurave pér administrimin e ¢do rreziku specifik si dhe té zbatimit té
tyre;

c) Mjaftueshmérisé sé identifikimit, matjes dhe monitorimit té ¢do rreziku specifik;

d) Mijaftueshmérisé dhe efikasitetit t€ sistemit té auditimit té brendshém né lidhje me
administrimin e ¢do rreziku specifik.

4. Rreziget specifike pérfshijné: rrezikun kreditor, rrezikun e tregut, rrezikun operacional,
rrezikun e likuiditetit dhe rreziget tjera ndaj té cilave IMF-té ekspozohen.

5. Auditorét e jashtém duhet té kryejné njé vlerésim pér IMF-né lidhur me ményrén e
menaxhimit té mjeteve dhe vendosjen e kontrolleve té brendshme té duhura.
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Auditimi i IMF-sé duhet t¢ mbulojé fusha té tilla si té portfolit kreditor, rezervave pér
humbjet nga kredité, mjeteve joperformuese, vlerésimit t¢ mjeteve dhe mjaftueshmérisé sé
kontrolleve té brendshme mbi raportimin financiar.

. Auditorét e jashtém duhet gqé népérmes auditimeve, té kontribuojné né parandalimin dhe
shpalosjen e parregullsive dhe gabimeve.

Neni 13
Detyrat e auditoréve té jashtém

. Auditorét e jashtém duhet té kryejné auditimet sipas gjykimit té tyre mé té miré pérfshiré
vlerésimin e rrezikut , gé paraget pérfshirja e informatave té gabuara né llogarité vjetore pér
shkak té parregullsive dhe gabimeve.

. Auditorét e jashtém duhet té sigurojné se kané bazé té mjaftueshme pér té vlerésuar nése
éshté béré ndonjé shkelje e Ligjit 04/L-093 dhe rregulloreve té BQK-sé, té cilat jané
materiale sa i pérket llogarive vjetore.

. Auditorét e jashtém duhet té kontrollojné rregullshméring, saktésiné dhe plotésiné e
raportimeve té IMF-sé té paragitura né BQK né pérputhje me kérkesat rregullative né fuqi té
miratuara nga BQK-ja. Bazuar né kontrollin e ushtruar auditorét e jashtém duhet té
vlerésojné nése raportimet jané kryer ose jané né pérputhje me Ligjin 04/L-093 dhe
rregulloret e BQK-sé dhe nése ato pasqyrojné né ményré realiste dhe objektive gjendjen
financiare té IMF-sé.

Auditorét e jashtém duhet t’ia paragesin me shkrim Bordit té Drejtoréve té IMF-sé rrethanat
e poshtéshénuara:

a) Mangeésité né lidhje me detyrimin pér té siguruar regjistrimin e duhur, shpalosjen e garté
dhe dokumentimin e informatave kontabél;

b) Gabimet dhe mangeésité né organizimin dhe kontrollin e menaxhimit té mjeteve;

c) Parregullsité dhe gabimet gé mund té shkaktojné informim té gabuar né llogarité
vjetore;
Neni 14
Dokumentimi i kKryerjes sé detyrés

Ashtu si¢ kérkohet me SNA 230, “Dokumentimi i Auditimit”, auditorét e jashtém duhet té
dokumentojné se si éshté kryer njé auditim si dhe rezultatet e njé auditimi. Céshtjet té cilat
tregojné se parregullsité ose gabimet mund té jené té pranishme duhet té dokumentohen ve¢cmas.

Neni 15
Mirémbajtja e letrave té punés sé auditimit

Letrat e punés sé auditimit duhet té pérgatiten dhe mirémbahen né pajtim me SNA pérkatés.

Neni 16
Raporti i auditoréve té jashtém



. Auditorét e jashtém duhet té pérgatitin njé raport vjetor té auditimit me njé opinion té
auditimit né pajtim me SNRF dhe né rast té paragitjes sé diferencave materiale, gjithashtu
edhe njé raport té auditimit me njé opinion té auditimit né pajtim me Rregulloren mbi
menaxhimin e rrezikut kreditor.

Raporti 1 auditimit duhet té konfirmojé gé shérbimet e auditimit jané kryer né pajtim me
dispozitat e Ligjit 04/L-093, késaj rregulloreje dhe rregulloreve té tjera relevante té BQK-sé.

Raporti i auditimit duhet té verifikojé dhe shpalosé ¢éshtjet né vijim:

a) Nése llogarité vjetore jané pérgatitur dhe finalizuar né pajtim me SNRF, Ligjin 04/L-093
dhe rregulloret pérkatése t&é BQK-sé dhe paragesin njé pamje té drejté dhe té vérteté té
gjendjes financiare dhe aktiviteteve té IMF-sé

b) Nése menaxhmenti i IMF-sé e ka pérmbushur obligimin e tij, pér té siguruar shénime té
garta dhe té duhura si dhe dokumentimin e informatave kontabél; dhe

c) Nése informatat né raportin vjetor né lidhje me llogarité vjetore, supozimet lidhur me
vazhdimésiné e operacioneve dhe propozimet né lidhje me shfrytézimin e tepricave apo
mbulimin e humbjeve jané né pajtim me Ligjin 04/L-093 dhe rregulloret pérkatése té
BQK-sé.

Nése llogarité nuk japin informata lidhur me rezultatin dhe gjendjen e IMF-sé, e gé duhet té
sigurohen, auditorét e jashtém duhet té theksojné kété ose té pércaktojné rezervat e
auditoréve dhe mundésisht té sigurojné edhe informata té nevojshme plotésuese né raportin e
auditimit.

Nése auditorét e jashtém arrijné né pérfundim se llogarité nuk duhet té finalizohen né formén
e tyre aktuale, kjo duhet té theksohet né ményré té qarté.

. Auditorét e jashtém duhet té vlerésojné zbatimin e rekomandimeve té dhéna nga auditorét e
jashtém pér vitin e kaluar financiar.

Neni 17
Letra e menaxhmentit

. Auditorét e jashtém, duhet gé né pajtim me rregulloren mbi Raportimin e IMF-ve té
pérgatitin letrén finale t¢ menaxhmentit pér IMF-né, pér konkludimet e procesit té auditimit.
Letra e menaxhmentit duhet té pérfshijé té gjitha konkluzionet né té cilat mund té keté arritur
auditori i jashtém né lidhje me aktivitetin apo gjendjen financiare té IMF-sé, si dhe
informatat né lidhje me kujdesin e tyre né mision té auditimit.

Né letrén finale té menaxhmentit, auditorét e jashtém duhet té japin njé deklaraté specifike né
lidhje me sistemin e kontrolleve té brendshme me qgéllim, gé té japin siguri specifike mbi dhe
pér qéllim té shpalosjes sé c¢éshtjeve materiale, né strukturén e kontrollit t€ brendshém.
Deklarata specifike, duhet gjithashtu té pérfshijé funksionin e auditimit té brendshém.

Neni 18
Diskrecioni



. Auditorét e jashtém dhe bashképunétorét e auditoréve té jashtém, kané pér detyré té ruajné
fshehtésité sa i pérket ¢cfarédo njohurie té pérfituar gjaté kohés sé aktiviteteve té tyre, pérvec
nése me ligj pércaktohet ndryshe, apo né rastet kur informata ka té béjé me personin detyra e
té cilit nuk kérkon fshehtésiné profesionale. Auditorét e jashtém dhe bashképunétorét e
auditoréve té jashtém nuk mund t’i shfrytézojné ato informata pér aktivitetet e veta, pér
shérbim apo punésim té té tjeréve.

. Auditorét e jashtém, pa marré parasysh kufizimet e paragitura né paragrafin 1 té& kétij neni
apo té marréveshjes pér fshehtési, mund té japin shpjegime dhe paragesin dokumentacionin
rreth auditimit té kryer, né rastet kur kérkohet me legjislacionin né fugi né Kosové.

. Detyrimi i mbajtjes sé fshehtésisé vazhdon té zbatohet edhe pasi té keté pérfunduar detyra e
tillé.

Neni 19
Obligimi pér té informuar

. Auditori i jashtém brenda kornizave té detyrés sé tij duhet té ofrojé informata né lidhje me
céshtjet gé kané té béjné me IMF-né, té cilat auditori i jashtém i ka mésuar gjaté kohés sé
auditimit, kur kjo kérkohet nga mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve, bordi i drejtoréve,
menaxhmenti i larté, komiteti i auditimit apo nga njé person i autorizuar nga BQK-ja.

. Auditori i jashtém, duhet menjéheré té njoftojé komitetin e auditimit apo Bordin e Drejtoréve
té IMF-sé dhe BQK-né, né rastet kur gjaté kryerjes sé auditimit t& IMF-sé véren:

a) Njé konflikt serioz brenda organeve vendimmarrése apo largimin e papritur t¢ menaxherit
qé ka pasur funksion kyc;

b) informatén e cila tregon se mund té keté shkelje materiale té ligjeve, rregulloreve,
udhézimeve dhe urdhrave té BQK-sg, si dhe statutit dhe té akteve nénligjore té IMF-sé;
ose

c) synimin e auditorit té brendshém pér té dhéné doréhegje apo largimin e tij; dhe
ndryshimet e negative apo materiale qé paragesin rrezik pér punén e IMF-sé dhe
mundésiné qé rreziku té vazhdojé.

. Auditori e jashtém duhet qé né bazé té kérkesés sé BQK-sé, t’i ofrojné BQK-sé c¢farédo
informate gjaté téré misionit té auditimit, né lidhje me performancén e tij né shérbimet e
auditimit né njé IMF-je.

BQK-ja mban kontakte té rregullta dhe mund té iniciojé takime me auditorin e jashtém té
IMF-s&, né ¢do kohé kur kontaktet e tilla konsiderohen té nevojshme.

Neni 20
Kontrolli i cilésisé dhe rishikimi tij

. Auditorét e jashtém té aprovuar nga BQK-ja duhet té aplikojné politikat dhe procedurat
adekuate té kontrollit té cilésisé té cilat i adresojné té gjitha aspektet e réndésishme té
auditimit.

. Auditorét e jashtém té aprovuar nga BQK-ja, do té jené subjekt i njé rishikimi té cilésisé sé
dhénies sé sigurisé nga ana e BQK-sé.



3. Rishikimi i cilésisé té njé auditori té jashtém té aprovuar, duhet té pérfshijé njé detyré
specifike té auditimit dhe duhet té kryhet nga ana e BQK-sé apo nga ana e njé rishikuesi té
caktuar nga BQK-ja.

4. Gjaté rishikimit té cilésisé, BQK-ja apo rishikuesi duhet té pércaktojé se deri né cfaré
shtrirje, auditori i jashtém i ka aplikuar rregullat dhe procedurat adekuate té kontrollit té
cilésisé né té gjitha aspektet e réndésishme té auditimit. Gjaté rishikimit, BQK-ja apo
rishikuesi duhet té keté gasje né té gjitha dokumentet e punés sé auditorit té jashtém, deri né
até masé gé éshté e nevojshme pér té kryer njé kontroll té adekuat té cilésiseé.

5. Duke pasur parasysh obligimet pér ruajtjen e fshehtésisé, neni 18 i késaj rregulloreje
aplikohen njéjté si pér BQK-né ashtu edhe pér rishikuesin.

6. Rezultatet e pérmbledhura té rishikimit té cilésisé sé dhénies sé sigurisé do té publikohen nga
BQK-ja, duke pérfshiré rekomandimet, zbatimin e rekomandimeve dhe nése ndodhé ndonjé
rast edhe sanksionet.

Neni 21
Shkarkimi dhe doréheqja

1. Auditorét e jashtém té IMF-sé mund té shkarkohen kur ekzistojné baza té mjaftueshme pér
kété. Dallimet e opinioneve té trajtimeve né kontabilitet ose né procedura té auditimit, nuk
mund té konsiderohet si bazé e mjaftueshme pér shkarkim.

2. Si IMF-té e audituara ashtu edhe auditorét e jashtém, duhet té informojné BQK-né né rast té
shkarkimit apo té doréheqgjes dhe duhet té japin shpjegime té mjaftueshme pér arsyet e njé
vendimi té tillé.

Neni 22
Térhegja e aprovimit

Aprovimi i auditorit té jashtém do té térhiget nése reputacioni i miré i asaj firme audituese éshté
komprometuar seriozisht apo nése njéra nga kérkesat e késaj Rregulloreje nuk pérmbushet mé.

Neni 23
Zbatimi, Masat Pérmirésuese dhe Dénimet Civile

1. Neése auditorét e jashtém té IMF-ve shkelin detyrat e auditorit, té pércaktuara me Ligjin 04/L-
093 dispozitat e késaj rregulloreje si dhe rregulloreve té tjera pérkatése té BQK-sé, BQK-ja
mund t’i shqiptojé auditorit té jashtém vérejtje me shkrim, njé kopje e sé cilés do t’i dérgohet
IMF-sé sé audituar.

2. Nése shkeljet e pérshkruara né paragrafin 1 té kétij neni pérsériten, BQK-ja ka té drejté té:
a) refuzojé aprovimin e auditorit t&€ jashtém pér t’u angazhuar né kryerjen e auditimit té

institucioneve financiare té licencuara nga BQK-ja pér té operuar né Republikén e
Kosovés;



b) kérkojé largimin apo zévendésimin e njé auditori;
c) drejtpérdrejt té emérojé, largojé apo zévendésojé njé auditor, apo
d) Kkérkojé ribérjen e auditimit sipas nenit 6 té késaj Rregulloreje.

3. BQK-ja mund té shqgiptojé njé gjobé prej njé mijé (1,000) deri né njézeté mijé (20,000) Euro
firmés audituese pér shkeljet e méposhtme:

a) déshtimi né kryerjen e auditimit sipas késaj rregulloreje;

b) déshtimi né pérgatitjen e raportit té auditorit brenda afatit kohor sipas nenit 5 té
Rregullores mbi raportimin e IMF-ve né BQK.

c) déshtimi pér ta njoftuar Bordin e Drejtoréve pér faktet dhe rrethanat nga paragrafi 4 i
nenit 13 té késaj rregulloreje.

Neni 24
Hyrja né fuqi

Kjo rregullore hyn né fuqgi 15 dité pas aprovimit nga Bordi i BQK-sé.

Kryetari i Bordit té Bankés Qendrore té Republikés sé Kosovés

Mejdi Bektashi



